
ASSEMBLY 
INSTRUCTIONS

INSTRUCTIONS 
D’ASSEMBLAGE

INSTRUCCIONES DE 
ENSAMBLAJE

OAK BARREL : FÛT DE CHÊNE : BARRIL DE ROBLE

BARK GREY : GRIS ÉCORCE : CORTEZA GRIS



 Customer service and warranty information

Service à la clientèle et informations relatives à la garantie

Servicio de atención al cliente e información sobre la garantía

Gracias por elegir un producto .  
Su entera satisfacción es nuestra prioridad N°1.

Merci d’avoir choisi les produits . 
Vous satisfaire est notre priorité.

Thank you for choosing a product. 
Your total satisfaction is our #1 priority.   



PARTS / PIÈCES / PIEZAS

CODE / CÓDIGO QTY / QTÉ / CANT. CODE / CÓDIGO QTY / QTÉ / CANT. CODE / CÓDIGO QTY / QTÉ / CANT. CODE / CÓDIGO QTY / QTÉ / CANT.

PO-1012 2AM-182 4 CH-838 4

CODE / CÓDIGO QTY / QTÉ / CANT. CODE / CÓDIGO QTY / QTÉ / CANT. CODE / CÓDIGO QTY / QTÉ / CANT. CODE / CÓDIGO QTY / QTÉ / CANT.

HARDWARES / QUINCAILLERIES / QUINCALLAS 

1/16”  (2 mm)

60 1 61 1

CODE / CODE / CÓDIGO

REAL SIZE / GRANDEUR RÉELLE / TAMAÑO REAL 

QTY / QTÉ / CANT.

PROBLEMS OR INFORMATION
POUR TOUT PROBLÈME OU INFORMATION
PROBLEMAS O INFORMACIÓN

Do not use
Ne pas utiliser
No use

VM-601 42 cm (3/4 in./po.)

3



For future reference and to better serve 
you, please complete and apply the 
self-adhesive sticker in an accessible
when you will have completed the 
assembly. 

Pour mieux vous servir en cas de besoin, 
veuillez compléter et apposer l’autocollant 
dans un endroit facilement accessible 
lorsque vous aurez complété l’assemblage.
Para uno mejor servicio en caso de necesidad, 
complete y  ponar la etiqueta en uno lugar 
de fácil acceso como cuando usted habrá 
completado el ensamblaje.

Model / Modèle:

Production Number
Numéro de production:

Customer Service
Service à la clientèle 

To better serve you!
Pour mieux vous servir!

ASSEMBLY 
INSTRUCTIONS

INSTRUCTIONS 
D’ASSEMBLAGE

INSTRUCCIONES DE 
ENSAMBLAJE

PRODUCT CARE / ENTRETIEN DU PRODUIT / 
MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO

Avoid placing the furniture in the sunlight or near a source of heat.  
Use a soft dry cloth for dusting.  To clean heavy dirt, use a cloth 
dipped in a solution of mild detergent and water.  Avoid leaving 
wet objects on the surface or using commercial chemical 
cleaning products.

Évitez d'exposer le meuble au soleil ou près de toute source de 
chaleur.  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon doux et sec.  Pour la  
grosse saleté, utilisez un chiffon humidifié avec un peu de détergent 
dilué dans l'eau.  Évitez de laisser des objets mouillés sur la surface de 
votre meuble ou d'utiliser des nettoyants chimiques.

Evite exponer el mueble al sol o las fuentes de calor. Para limpiarlo, 
utilice un paño suave y seco. Para limpiar las manchas rebeldes, 
utilice un trapo húmedo con un poco de detergente diluido en 
agua. No deje objetos mojados encima del mueble ni utilice 
limpiadores que contengan productos químicos.

CONGRATULATIONS! YOU ARE NOW THE OWNER 
OF A QUALITY PRODUCT

FÉLICITATIONS! VOUS AVEZ MAINTENANT EN VOTRE 
POSSESSION UN PRODUIT DE QUALITÉ

FELICITACIONES! AHORA ES USTED DUEÑO DE UN 
PRODUCTO DE CALIDAD.

IMPORTANT NOTICE / AVIS IMPORTANT / NOTA IMPORTANTE
Pease complete sefl-adhesive sticker. / Assurez-vous de bien remplir l’autocollant. / Asegúrese de completar correctamente la etiqueta.

PRODUCTION 

4



1

Code / Código

Qty / Qté / Cant.

Assembling sequence
Séquence d’assemblage
Secuencia de ensamblaje
Parts / Pièces / Piezas:

60

61

PO-1012

x 2

CH-838

x 4

PO-101260 +

Do not use the screws provided with:
Ne pas se servir des vis fournies avec :
No utilice los tornillos provistos con:

Important/Importante

5

HARDWARE INSTALLATION / INSTALLATION DES QUINCAILLERIES / INSTALACIÓN DE LAS QUINCALLAS1 

VM-601

x 4
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VM-601

CH-838



60

61

2

Code / Código

Qty / Qté / Cant.

1/16”  (2 mm)

AM-182

x 4

6

INSTALLATION / INSTALLATION / INSTALACIÓN2 

Not included
Non inclus

No incluido

A

80162
80167

B

C

BUse screw A for horizontal adjustment, screw B for depth adjustment and screws C for vertical adjustment.

Utilisez la vis A pour l’ajustement horizontal, les vis B pour l’ajustement en profondeur et les vis C pour 
l’ajustement vertical.

Utilice el tornillo A para realizar el ajuste horizontal, los tornillos B para el ajuste de profundidad y los tornillos C 
para el ajuste vertical.

To remove hinges, start by loosening these two screws to free the locking system.

Pour enlever les pentures, desserrez ces deux vis d’abord pour libérer le système de verrouillage.

Para retirar las bisagras, afloje primero estos dos tornillos para liberar el sistema de fijación.

C

A

C

AM-182

1/
16

” 
 (2
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m

)

FAÇADE REVERSIBLE
FAÇADE REVERSIBLE
FAÇADE REVERSIBLE

Please refer to the following pages to drill 
your furniture in the right places
Veuillez vous référer au pages suivantes 
pour percer votre meuble aux bons endroits
Por favor, consulte las páginas siguientes para 
perforar su mueble en las partes adecuadas

Important/Importante



SHELF’S UNDERSIDE
DESSOUS TABLETTE
CARA INFERIOR DEL ESTANTE

TOP OF THE FURNITURE / HAUT DU MEUBLE
PARTE SUPERIOR DEL MUEBLE

TOP OF THE FURNITURE / HAUT DU MEUBLE
PARTE SUPERIOR DEL MUEBLE

TOP UNIT / MODULE DU HAUT / MÓDULO SUPERIOR
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37 mm

5 mm

32 mm

109,5 mm

SHELF’S UNDERSIDE
DESSOUS TABLETTE

CARA INFERIOR DEL ESTANTE

37 mm

5 mm

32 mm

109,5 mm

True-to-scale guide to drill your furniture / Guide à l’échelle pour percer votre meuble
Guía a escala exacta para perforar su mueble

TOP LEFT HINGE
PENTURE DU HAUT À GAUCHE
BISAGRA SUPERIOR IZQUIERDA

TOP RIGHT HINGE
PENTURE DU HAUT À DROITE

BISAGRA SUPERIOR DERECHA
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BOTTOM OF THE UNIT / BAS DU MODULE
PARTE INFERIOR DEL MÓDULO

BOTTOM OF THE UNIT / BAS DU MODULE
PARTE INFERIOR DEL MÓDULO

SHELF’S UPPERSIDE
DESSUS TABLETTE
LADO SUPERIOR DEL ESTANTE

SHELF’S UPPERSIDE
DESSUS TABLETTE

LADO SUPERIOR DEL ESTANTE

37 mm

5 mm

32 mm

134,5 mm

37 mm

5 mm

32 mm

134,5 mm

TOP UNIT / MODULE DU HAUT / MÓDULO SUPERIOR

True-to-scale guide to drill your furniture / Guide à l’échelle pour percer votre meuble
Guía a escala exacta para perforar su mueble

BOTTOM LEFT HINGE
PENTURE DU BAS À GAUCHE
BISAGRA INFERIOR IZQUIERDA

BOTTOM RIGHT HINGE
PENTURE DU BAS À DROITE

BISAGRA INFERIOR DERECHA
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TOP OF THE UNIT / HAUT DU MODULE
PARTE SUPERIOR DEL MÓDULO

TOP OF THE UNIT / HAUT DU MODULE
PARTE SUPERIOR DEL MÓDULO

BOTTOM UNIT / MODULE DU BAS / MÓDULO INFERIOR
TOP LEFT HINGE
PENTURE DU HAUT À GAUCHE
BISAGRA SUPERIOR IZQUIERDA

TOP RIGHT HINGE
PENTURE DU HAUT À DROITE

BISAGRA SUPERIOR DERECHA

37 mm

5 mm

32 mm

56 mm

37 mm

5 mm

32 mm

56 mm

True-to-scale guide to drill your furniture / Guide à l’échelle pour percer votre meuble
Guía a escala exacta para perforar su mueble
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SHELF’S UNDERSIDE
DESSOUS TABLETTE
CARA INFERIOR DEL ESTANTE

SHELF’S UNDERSIDE
DESSOUS TABLETTE

CARA INFERIOR DEL ESTANTE
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BOTTOM UNIT / MODULE DU BAS / MÓDULO INFERIOR
BOTTOM LEFT HINGE
PENTURE DU BAS À GAUCHE
BISAGRA INFERIOR IZQUIERDA

BOTTOM RIGHT HINGE
PENTURE DU BAS À DROITE

BISAGRA INFERIOR DERECHA

True-to-scale guide to drill your furniture / Guide à l’échelle pour percer votre meuble
Guía a escala exacta para perforar su mueble

37 mm

5 mm

32 mm

36 mm

37 mm

5 mm

32 mm

36 mm

FR
O

N
T 

PA
RT

 O
F 

FU
RN

IT
UR

E 
/ D

EV
AN

T 
D

U 
M

EU
BL

E
PA

RT
E 

D
EL

AN
TE

RA
 D

EL
 M

UE
BL

E

FR
O

N
T 

PA
RT

 O
F 

FU
RN

IT
UR

E 
/ D

EV
AN

T 
D

U 
M

EU
BL

E
PA

RT
E 

D
EL

AN
TE

RA
 D

EL
 M

UE
BL

E

SHELF’S UPPERSIDE
DESSUS TABLETTE
LADO SUPERIOR DEL ESTANTE

SHELF’S UPPERSIDE
DESSUS TABLETTE

LADO SUPERIOR DEL ESTANTE

BOTTOM OF THE FURNITURE / BAS DU MEUBLE
PARTE INFERIOR DEL MUEBLE

BOTTOM OF THE FURNITURE / BAS DU MEUBLE
PARTE INFERIOR DEL MUEBLE



YOU 
    andUS

For more information or to discover our new products
Pour toute information ou pour découvrir nos nouveaux produits
Para obtener más información o para obtener nuevos productos

VOUS 
etNOUS

FOR LONG TIME
POUR LONGTEMPS
POR MUCHO TIEMPO

USTEDESy

NOSOTROS

OUR FURNITURE IS GARANTEED. NO MATTER THE PROBLEM, OUR CUSTOMER SERVICE IS 
THERE FOR YOU.
NOS MEUBLES SONT GARANTIS. PEU IMPORTE LE PROBLÈME, N’HÉSITEZ PAS À COMMUNIQUER AVEC
 NOTRE SERVICE À LA CLIENTÈLE. 
NUESTROS MUEBLES TIENEN UNA GARANTIA . NO IMPORTA EL PROBLEMA, COMUNIQUE CON NUESTRO 
SERVICIO À CLIENTE.


